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TÓM TẮT

Nghiên cứu mô tả cắt ngang về thực trạng kiến thức và thực hành vệ sinh môi trường của các hộ gia đình vùng đồng bào dân tộc Mông huyện Bắc Yên, tỉnh Sơn La cho thấy: vẫn còn đến 44,5% người được hỏi không kể tên được loại nhà tiêu hợp vệ sinh nào. Hơn một nửa số người tham gia nghiên cứu biết tác hại của việc không sử dụngnhà tiêu hợp vệ sinhnhư gây ô nhiễm môi trường (56,5%); làm lây lan bệnh tật (52,0%).Tỷ lệ sử dụng nhà tiêu hợp vệ sinh chỉ chiếm 4,3%. Khoảng 47,5% đối tượng nghiên cứu cho biết đã thực hành phát quang bụi rậm để phòng chống côn trùng lây truyền bệnh; 41,5% người sử dụng hóa chất để diệt côn trùng. Việc xử lý rác thải được thực hiện nhiều nhất là đổ rác không cố định địa điểm (53,0%);  41,5%  hộ gia đình thực hiện đốt rác và 3,5% gia đình thực hiện chôn lấp rác.
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SUMMARY

SITUATION OF KNOWLEDGE AND PRACTICE ON ENVIRONMENTAL HYGIENE AMONG HOUSEHOLD OF MONG ETHNIC PEOPLE AT BACYEN PROVINCE IN SONLA


This was a cross-sectional descriptive study among Mong ethnic people at Bacyen district in Sonla province in 2014. Results showed that there were still 44.5% of the respondents could not name any kinds of hygienic sanitation. More than half of respondents knew the harmful of not using hygienic sanitation as causing environmental pollution (56.5%) and causing disease transmittion (52.0%).Only 4.3% of household used hygienic sanitation. About 47.5% of respondents practiced bush cutting to prevent insects of spreading disease; 41.5% of people use chemicals to kill insects.  Garbage was throught away at uncertained places(53.0%).About 41.5% people burn the gabbage and 3.5% of them buried the gabbage.
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